€PICO |

oW

E
ROUD

TYPE-C PRO HUB CS
NAVOD K POUZITI

Dékujeme, Ze jste si vybrali EPICO USB TYPE-C HUB.
Prectéte si, prosim, peclivé tuto uzivatelskou prirucku
pred prvnim pouzitim produktu a peclivé ji uschovejte
pro budouci pouziti. Véfime, ze budete s nasim
produktem spokojeni.

Popis produktu

Vystup: 2x USB-A 3.0, 1x USB-C, 1x HDMI 4K,
1x Thunderbolt 3/USB-C PD, 1x SDHC card slot,
1x microSD card slot

Vykon: 45W (USB-C nabijeci port)

Material: hlinik, TPU

Rozméry: 115 x26.5x 8.5 mm

Hmotnost: 39 g

1. HDMI 4K

2. Thunderbolt 3/USB-C PD
3.2xUSB-A 3.0

4.USB-C

5. SDHC card slot

6. microSD card slot
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TYPE-C PRO HUB SK

NAVOD NA POUZITIE

Dakujeme, 7e ste si vybrali EPICO USB TYPE-C HUB.
Pred prvym pouzitim produktu si pozorne precitajte tito
uzivatel'sku priruc¢ku a uschovajte ju pre buduce pouzitie.
Verime, Ze budete s nasim produktom spokojni.

Popis p

Vystup: 2x USB-A 3.0, 1x USB-C, 1x HDMI 4K,
Tx Thunderbolt 3/USB-C PD, 1x SDHC card slot,
Tx microSD card slot

Vykon: 45W (USB-C nabijeci port)

Material: hlinik, TPU

Rozmery: 115 x26.5x 8.5 mm

Hmotnost: 39 g

1. HDMI 4K

2. Thunderbolt 3/USB-C PD
3.2xUSB-A3.0

4.USB-C

5. SDHC card slot

6. microSD card slot
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TYPE-C PRO HUB HU
HASZNALATI UTMUTATO

Készonjuk, hogy az EPICO USB TYPE-C HUB termékiinket
valasztotta. Kérjik, hogy a termék elsé hasznalatba

vétele elbtt olvassa el a felhasznaldi tmutatét, majd
brizze azt meg a késObbi tjraolvasashoz. Hisszik, hogy

a termékiinkkel elégedett lesz.

A termék leirasa

Kimenet: 2x USB-A 3.0, 1x USB-C, Tx HDMI 4K,
1x Thunderbolt 3/USB-C PD, 1x SDHC card slot,
1x microSD card slot

Teljesitmény: 45W through USB-C charging port

Anyag: aluminium, TPU

Méretek: 115 x26.5x 8.5 mm

Tomeg:39g

1. HDMI 4K

2. Thunderbolt 3/USB-C PD

3.2xUSB-A 3.0

4.USB-C

5. SDHC card slot

6. microSD card slot
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TYPE-C PRO HUB EN
USER MANUAL

Thank you for purchasing EPICO USB TYPE-C HUB!
Before installing and using this product, please read
these instructions thoroughly, and retain them for future
referencel We hope you have a pleasant experience
using USB TYPE-C HUB.

Specification

Output: 2x USB-A 3.0, 1x USB-C, 1x HDMI 4K,
1x Thunderbolt 3/USB-C PD, 1x SDHC card slot,
Tx microSD card slot

Vykon: 45W through USB-C charging port

Material: aluminium, TPU

Size: 115x26.5x 8.5 mm

Net Weight: 39 g

1. HDMI 4K

2. Thunderbolt 3/USB-C PD
3.2xUSB-A3.0

4. USB-C

5. SDHC card slot

6. microSD card slot
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TYPE-C PRO HUB BG
PBKOBOAICTBO 3A YTIOTPEBA

Bnarogapum By, e n3bpaxte EPICO USB TYPE-C HUB.
Mons, npoueTeTe ToBa PHKOBOACTBO BHIMATENHO NPeEAV
Aa m3nonssare NPOAYKTa 3a MbpPBW MbT 1 MO nasete

Ha CMrypHO MACTO 3a eBeHTyarnHa 6b/ella yrnotpeba.
HaaABame ce, ue Le ocTaHeTe JOBOMHM OT HALLMA NPOAYKT.

OnucaHmne Ha npoayKTa

W3xoa: 2x USB-A 3.0, 1x USB-C, 1x HDMI 4K,
1x Thunderbolt 3/USB-C PD, 1x cnor 3a kapta SDHC,
1X CNOT 3a KapTa microSD

MouwHocT: 45W (port tadujacy USB-C)

Marepwuan: anymmnnii, TPU

Pasmepu: 115 x 26.5 x 85 mm

Terno: 399

1. HDMI 4K

2. Thunderbolt 3/USB-C PD
3.2xUSB-A 3.0

4.USB-C

5.SDHC card slot

6. microSD card slot
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TYPE-C PRO HUB SR
UPUTSTVO ZA UPOTREBU

Zahvaljujemo se $to ste odabrali EPICO USB TYPE-C
HUB. Molimo Vas da pre prve upotrebe proizvoda
pazljivo procitate ovaj korisnicki priru¢nik i da ga sacuvate
za buducu upotrebu. Verujemo da cete biti zadovoljni
nasim proizvodom.

Opis proizvoda

Izlaz: 2x USB-A 3.0, 1x USB-C, 1x HDMI 4K,
1x Thunderbolt 3/USB-C PD, 1x SDHC card slot,
1x microSD card slot

Snaga: 45W (USB-C port za punjenje)

Materijal: aluminijum, TPU

Dimenzije: 115x 26.5x 8.5 mm

Masa: 39 g

1. HDMI 4K

2. Thunderbolt 3/USB-C PD
3.2xUSB-A 3.0

4.USB-C

5. SDHC card slot

6. microSD card slot

1 2 3 4 5 6
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Obsah baleni

1x TYPE-C PRO HUB
Tx ndvod k pouzitf

Navod k pouziti

1. Nez zacnete pouzivat toto zafizeni, prosime vzdy si
ovérte, ze je Vas pocitac¢ kompatibilni s timto zafizenim.

2. Jako prvni pfipojte zafizeni ke svému pocitaci pomoct
integrovaného kabelu s USB-C koncovkou. Az po
zapojeni USB-C multi-portu do Vaseho pocitace
pfipojte ostatni zafizeni.

w

. Pfed odpojednim USB-C multi-portu vzdy ulozte
veskerou svoji praci a USB-C nabijeci kabel vzdy
odpojujte jako posledni.

Dulezité
Nikdy neodpojujte USB-C nabijeci kabel v prabéhu
pouzivani multi-portu. Mizete tim zpUsobit kratké
preruseni spojeni u vsech pfipojenych zafizeni a ztratu
dat.

Pfed odpojejim USB-C nabijeciho kabelu vzdy nejdiive
ulozte veskera data, odpojte postupné ostatni zafizenf
a USB-C nabijeci kabel odpojte vzdy az jako posledni.

Obsah baleni

1x TYPE-C PRO HUB
1x ndvod na pouzitie

Navod na pouzitie

1. Skor, ako zacnete pouzivat toto zariadenie, prosime
vzdy si overte, ze je Vas pocitac kompatibilny s tymto
zariadenim.

2. Ako prvé pripojte zariadnenie k svojmu pocitacu
pomocou integrovaného kabla s USB-C koncovkou.
Az po zapojeni USB-C multi-portu do Vaseho pocitaca
pripojte ostatné zariadenia.

3. Pred odpojednim USB-C multi-portu ulozte vzdy celd
svoju pracu a USB-C nabijaci kabel odpojujte vzdy ako
posledny.

Délezité

Nikdy neodpojujte USB-C nabijaci kabel v priebehu

pouzivania multi-portu. Mézete tym sposobit kratke

prerusenie spojenia u véetkych pripojenych zariadeniach
a stratu dat.

Pred odpojejim USB-C nabijacieho kabla vzdy najskor
ulozte vietky data, odpojte postupne ostatné zariadenia
a USB-C nabijaci kabel odpojte vzdy az ako posledny.

A csomagolas tartalma

1x TYPE-C PRO HUB
1x hasznalati dtmutatd

Obsah baleni

1x TYPE-C PRO HUB
Ix user manual

B nakerta

1x TYPE-C PRO HUB
Tx PbKOBOACTBO 3a ynoTpeba

1. A készllék els6 haszndlatba vétele elétt, kérjik,
ellendrizze le, hogy a szamitégépe kompatibilis vele.

2. Els6 |épésben csatlakoztassa a készléket
a szamitégépéhez az integralt USB-C vég kabel
segitségével. A tobbi készlléket csak az USB-C
multi port szamitégéphez csatlakoztatasat kdvetden
csatlakoztassa.

3. Az USB-C multi-port kihtizésa elétt mindig mentse el
az 6sszes munkajat, és az USB-C tapkabelt mindig
legutolséként hizza ki.

Fontos

Soha ne hizza ki az USB-C tapkabelt a multi-port
hasznélata soran. Ellenkezo esetben rovid idére
megszakadhat a kapcsolat az sszes csatlakoztatott
készllékkel, ami adatvesztést okozhat.

Az USB-C tapkabel kihtizasa el6tt elészor mindig
mentsen el minden adatot, fokozatosan csatlakoztassa
le a tobbi berendezést, és az USB-C tapkabelt mindig
utolsoként hiizza ki.

P i pokyny
Peclivé si prostuduijte nize uvedené bezpecnostni pokyny
a provozni instrukce, prejdete tak moznému poskozeni
pfistroje, ¢i pfipadnému zranéni. Vyrobce nenese zadnou
odpoveédnost za poskozeni zafizeni v disledku jeho
nespravného uzivani.

. Dbejte, aby nedoslo k padu, umysinému ¢i
nelmyslnému rozbiti, prohnuti, promacknuti ¢i jiné
deformaci produktu, kterd by mohla mit za nasledek
narusenti jeho funkénosti.

N

. Produkt se nepokousejte otevrit ¢i jakymkoliv
zpusobem poskodit.

w

. Nevkladejte do produktu cizi predméty.

N

. Zkontrolujte kompatibilitu svého zafizeni s USB-C multi-
portem.

[

. Zvysenou pozornost vénujte dostatecné vzdalenosti
od zdrojl tepla, pfi vystaveni teplotam vyssim nez 60
stupnt maze dojit k jejimu poskozent.

6. Nevystavujte produkt vihkosti a neponofujte jej do

zadné kapaliny. Udrzujte produkt v suchém prostredi.

7. Vénuijte prosim zvy$enou pozornost extrémnimu

zahfivani zafizeni, které m(ze indikovat problem

s nabijecim obvodem elektronického zarizeni.

V takovém pfipadé zafizeni neprodlené odpojte od
pocitace a obratte se na kvalifikovaného technika.

8. Po pouziti USB-C multi-portu vzdy odpojte vsechna

zafizeni, predevsim nabijeci kabel.

9. Uchovavejte produkt mimo dosah batolat a déti,

zabranite tak vzniku nebezpecnych situaci.

P é pokyny
Pozorne si prestuduijte nizsie uvedené bezpecnostné
pokyny a ndvod na obsluhu, predidete tak moznému
poskodeniu pristroja ¢i pripadnému zraneniu. Vyrobca
nenesie ziadnu zodpovednost za poskodenie zariadenia
v désledku jeho nespravneho pouzivania.

1. Dbajte, aby nedoslo k padu, umyselnému ¢i
nelmyselnému rozbitiu, prehnutiu, preliaceniu ¢i inej
deformacii produktu, ktord by mohla mat za nasledok
narusenie jej funkénosti.

2. Produkt sa nepokusajte otvorit ¢i akymkolvek
spbsobom poskodit.

3. Nevkladajte do produktu Ziadne cudzie predmety.

4. Skontrolujte kompatibilitu svojho zariadenia s USB-C
multi-portom.

5. Zvy$enl pozornost venujte dostatocnej vzdialenosti
od zdrojov tepla, pri vystaveni teplotam vyssich ako 60
stupnov méze dojst k jej poskodeniu.

o

. Nevystavujte produkt vihkosti a nepotapajte ho
do Ziadnej kvapaliny. Udrzujte produkt v suchom
prostredi.

~

Venujte prosim zvysenud pozornost extrémnemu
zahrievaniu zariadenia, ktoré moze indikovat problém
s nabijacim obvodom elektronického zariadenia.

V takom pripade zariadenie okamzite odpojte od

pocitaca a obrétte sa na kvalifikovaného technika.

fes}

. Po pouziti USB-C multi-portu odpojte vzdy vsetky
zariadenia, predovsetkym nabijaci kabel.

9. Uchovéavajte produkt mimo dosah batoliat a detf,

zabranite tak vzniku nebezpecnych situacii.

Biztonsagi P
Figyelmesen tanulmanyozza at az alabbi biztonsagi és
hasznalati utasitdsokat, igy megelézheti a késziilék esetleges
megsérilését, illetve az esetleges személyi sériiléseket.

A gyarté semmilyen felelésséget nem vallal a készilék nem
rendeltetésszer(i hasznalata okozta karokért.

. El6zze meg a készillék leesését, szandékos vagy
nem szandékos megrongalddasat, meghajlitasat,
benyomddasat vagy mas deformacidjat, ami a termék
miikodési zavaraihoz vezethet.

N

. Soha ne prébalja meg felnyitni sem mas médon
megkarositani a készlléket.

w

. Soha ne helyezzen idegen targyakat a készilékbe.

N

. Ellendrizze le készuléke kompatibilitasat az USB-C
multi-porttal.

[

. Szenteljen fokozott figyelmet annak, hogy a termék
mindig megfelel tdvolsdgban legyen a héforrasoktdl,
60 foknal magasabb hémérsékleteknek kitéve a termék
megsérilhet.

o

. Soha ne tegye ki a terméket a nedvesség hatasanak,
és ne meritse folyadékba. Tartsa a terméket szaraz
kornyezetben.

~

Szenteljen kiilénos figyelmet a készllék extrém
felmelegedésének, amely az elektronikus készulék

tap aramkorének meghibasodasara utalhat. llyen
esetben haladéktalanul csatlakoztassa le a késziiléket

a szamitogéprdl, és kérje képzett szakember segitségét.

e}

. Az USB-C multi-port hasznalatat kovetéen mindig hizza
ki az Osszes készilléket, elsésorban pedig a tapkabelt.

o

. Aterméket gyermekektd| és csecsemoktdl tavol tartsa,
megeldzve ezzel az esetleges veszélyes helyzetek
kialakulasat.

Directions of Use

1. Before using this products, please always make sure
that your computer is compatible with this type of
device.

2. First plug this device into your computer with

integrated USB-C cable connected to this device. After

plugging the USB-C HUB into your computer, you can

plug other devices into the USB-C HUB.

Before unplugging the USB-C HUB always save all

your work and make sure you unplug the charging

cable as a last.

w

Important note

Never unplug the USB-C charging cable during use of
other devices. Doing so will make a short interruption of
power to all connected devices which will lead to loss of
your unsaved work.

Always save all your work and data and unplug all other
devices before unplugging the USB-C charging cable.

Safety Pr i
Read all safety information below and operating
instruction before using this USB TYPE-C HUB to avoid
possible injury an damage to your device. We assume
no responsibility for damage to charged devices due to
improper operations of this device.
1. Do not drop, disassemble, open, crush, bend, deform,
puncture, shred, microwave, incinerate, paint.
2. Do not try to open the USB TYPE-C HUB, break it, cut it
or paint it.
3. Do notinsert any foreign objects.
4. Check the compatibility of your device with this USB-C
HUB before using.
. Store and operate between 0 °C-45 °C (30 °F-113 °F).
Keep the product away from any heat sources.
Temperatures over 60 degree may cause damage.

[

o

. Do not expose this product to moisture or submerge it
in liquid. Keep it dry all the time.

~

Please pay special attention if the product becomes
excessively hot. This may indicate there is a problem
with the charging circuit of electronic device. In that
case please immediately unplug the device from
your computer and please consult with a qualified
technician.

8. After use always unplug all devices from USB-C HUB,
especially the charging cable.

9. Always keep the product out of reach of babies and
children, in order to avoid any dangerous situation
happened.

Discl

Sadrzaj pak j
1x TYPE-C PRO HUB
Tx uputstvo za upotrebu

b

P TBO 3a ynotpe6a

1. Mpean pa 3anoyHeTe fja U3non3gate yCTPONCTBOTO,
B1Haru ce ysepete, 4e Bawwmat KOMMIOTBP € CbBMEeCTM
C Hero.

2.TTbpBO BKAIOYETE YCTPONCTBOTO KbM KOMMIOTbPa
C NOMOLYTa Ha BrpaaeHma kaben ¢ USB-C HakpaiHuK.
Cnep Bkniousare Ha USB-C mynTv nopTa Kbm Bauma
KOMMIOTBP BK/IOYETe BCUUKI OCTaHanm yCTPoOnCTBa.

3.Mpeaw aa nsknoumnte USB-C mynTv nopTa BrHaru
3anasete BCyuKaTa cv pabota. BuHaru nsknousaiite
sapexgawwma USB-C kaben Kato nocnene.

BaxHo

Hvikora He n3knoygaiite 3apexaaluma USB-C kaben,
KOraTo M3non3gate MynT1 NOPTa, Thbil KaTo TOBa MOXe fja
NPUYMHI KPaTKO NPeKbCBaHe Ha BPb3KaTa Ha BCVYKM
BK/IOYEHY YCTPOVICTBA U 3aryba Ha flaHHW.

Mpeaw aa nskniounte USB-C MynTvi nopTa BUHaru
3anaseTe BCUUKM [JaHHW, MOCTENEHHO K3KIloyeTe
OCTaHanuTe yCTPOWCTBA U Hal-Hakpas n3knouete USB-C
Kabena.

Up zaup

1. Molimo Vas da uvek proverite da li je Vas racunar
kompatibilan sa ovim uredajem pre nego $to pocnete
da upotrebljavate ovaj uredaj.

2. Prvo poveZite uredaj sa svojim rac¢unarom pomocu
integrisanog kabla sa USB-C konektorom. Tek nakon
priklju¢enja USB-C multi-porta u Vas racunar povezite
ostale uredaje.

3. Pre otkacivanja USB-C multi-porta uvek sacuvajte svoj
rad, a USB-C kabl za punjenje uvek otkacite kao zadnji.

Vazno

Nikada ne vadite USB-C kabl za punjenje u toku upotrebe
multi-porta. Time moze do¢i do kratkog prekida veze kod
svih povezanih uredaja i do gubitka podataka.

Pre otkacivanja USB-C kabla za punjenje uvek prvo
sacuvajte sve podatke, postepeno otkacite sve ostale
uredaje, a USB-C kabl za punjenje uvek otkacite tek kao

zadnji.

YKkasaHua 3a HOCT

BHvMaTenHo ce 3ano3Halite ¢ AoNynocoueHnTe ykasaHuA 3a
6e30MacHoCT v ynoTpeba, 3a Aa NPeaoTBpaTUTE eBeHTyaNHITe
NOBPEeAV Ha YCTPOMCTBOTO U HapaHABaHYA. [poussoavTenaT
He HOCY! HUKaKBa OTFOBOPHOCT 3a MOBPEAWTE, HaCTbMM
Nopajv HenpaBiNHO GopaBeHe C YCTPOCTBOTO.

. NpepoTBpateTe NagaHe, yMULLNEHO WV HEYMULLNEHO
CYynBaHe, 113BVBaHe, 0bpasyBaHe Ha BATLOHATVHN UK
Apyro AedpopmrpaHe Ha yCTPOCTBOTO, KOETO b1 Moo
13 MoB/vAe Ha Herosata GyHKLMOHANHOCT.

N

He ce onwuTBaiite a OTBOPUTE UM MO KaKbBTO ¥ Aa Ko
HauMH f4a NoBPeANTE YCTPOMCTBOTO.

w

He cnaraiiTe HUKaksy NpeaMeTy B YCTPOMCTBOTO.

B

[MposepeTe CbBMECTUMOCTTa Ha BalleTo ycTpoiicTeo
¢ USB-C mynTu nopra.

v

. CnasgaliTe JOCTaTbYHOTO PA3CTOAHME Ha YCTPOVICTBOTO
OT M3TOYHMLW Ha TonAmHa. [pu TemnepaTtypu Haga 60 °C
MOXe f1a Ce CTUrHe [0 NOBPeX/JaHe Ha YCTPOCTBOTO.

o

He n3naraiite ycTpoicT80TO Ha BNara 1 He ro notananre
B TeYHOCTY. CbXpaHABAITE o Ha CyXO MACTO.

=

ObbpHeTe NOBULLEHO BHVIMAHIE Ha €BEHTYaNIHOTO
13BbHPE/HO 3arpABaHe Ha YCTPOCTBOTO, KOETO MOXKe
[1a e NPpyYI3HaK Ha Npobnemn CbC 3apexaallata Beprra Ha
€NeKTPOHHOTO YCTPOVICTBO. B TaKbB Clyyait HesabasHO
V3KIIOYETe YCTPOVCTBOTO OT KOMMIOTbPa 11 Ce 0bbpHETe
KbM KBaNMOULMPaH TEXHUK.

®

Cnep v3nonssare Ha USB-C mynTv nopTa BrHarv uskmniodete
BCUUKM YCTPOICTB, Hali-Beue 3apex/aaluma kaben.

0

[NazeTe batepyATa Ha He[OCTBMHO 3a BebeTa 1 aelia
MACTO, 3a fla NMPE[OTBPATHTE EBEHTYaSIH OMNacH!
cuTyaLmi.

Vylougeni odpovéd
Tento USB-C multi-port je uréen pouze ve spojeni

s vhodnym zafizenim. Vzdy pfed prvnim pouzitim USB-C
multi-portu a nového zafizeni ovérte jejich vzéjemnou
kompatibilitu. Vyrobce nenese zadnou odpovédnost za
pfipadnou skodu na zafizeni, zpsobenou nespravnym
pouzitim tohoto produktu.

Vylgeni dpoved
Tento USB-C multi-port je urceny len pre spojenie

s vhodnym zariadenim. Pred prvym pouzitim USB-C multi-
portu a nového zariadenia vzdy skontrolujte ich vzajomnu
kompatibilitu. Vyrobca nenesie Ziadu zodpovednost za
pripadnu $kodu na zariadent, sposobenu nespravnym
pouzitim tohto produktu.

Ez az USB-C multi-port kizarélag megfelel6 készilékkel
hasznalhato. Az USB-C multi-port és egy Uj eszkdz elsé
hasznalata el6tt mindig ellendrizze le azok kdlcsonds
kompatibilitasat. A gyartd nem véllal semmilyen
felel6sséget a termék helytelen hasznélata okozta
esetleges karokért.

This USB-C HUB is meant for using only in conjunction
with the appropriate device. Please consult your

device packaging to determine whether this pruduct

is compatible with your particular computer. We, the
manufacturer, are not responsible for any damages to any
of your devices during use of this product.

instrukcije

Pazljivo procitajte dole navedena bezbednosna
uputstva i radne instrukcije. Time ¢ete spreciti moguce
ostecenje uredaja ili eventualnu povredu. Proizvodac ne
snosi nikakvu odgovornost za ostec¢enje uredaja zbog
pogresne upotrebe.

. Vodite racuna da ne dode do pada, namernog ili
slucajnog razbijanja, savijanja, probijanja ili druge

deformacije proizvoda koja bi mogla imati za
posledicu poremecaj njegove funkcionalnosti.

N

. Ne pokusavajte da otvorite ili da na bilo koji nacin
ostetite proizvod.

w

. Ne ubacujte u proizvod tude predmete.

>

Proverite kompatibilnost svog uredaja sa USB-C multi-
portom.

[

. Povecanu paznju posvetite dovoljnoj udaljenosti od
izvora toplote. U slucaju izlaganja temperaturama od
preko 60 stepeni moze doci do njegovog ostecenja.

o

.Ne '\z\aiiteqproizvod vlazi i ne potapajte ga u nikakve
tekucine. Cuvajte proizvod na suvom mestu.

~

Molimo Vas da posvetite povecanu paznju ekstremnom
zagrejavanju uredaja, $to moze pokazivati na problem
sa krugom punjenja elektronskog uredaja. U tom
slucaju odmah otkacite uredaj od racunara i obratite se
kvalifikovanom tehnicaru.

e}

. Nakon upotrebe USB-C multi-porta uvek otkacite sve
uredaje, a pre svega kabl za punjenje.

. Cuvajte proizvod izvan dohvata beba i dece radi
sprecavanja nastanka opasnih situacija.
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VI3K Ha OTrOBOPHOCT

USB-C mMynTu NOpTHT e NpeaHasHadeH 3a ynotpeta

B KOMOWHaLMA C NOAXOAALLO YCTPOMCTBO. Mpean fa
n3nonssate USB-C MynTv mopTa C HOBO YCTPOMCTBO

3a MbPBY MbT, BYHAMK Ce yBEpeTe, Ye Te Ca Hamb/IHO
CbBMECTVIMU. [POV3BOANTENAT HE HOCK H1KaKBa
OTFOBOPHOCT 33 NMOBPEAMTE Ha YCTPOCTBOTO, HACTBMNAN
nopaav HenpasWHa ynoTpeba Ha NpofyKTa.

je odgovornosti

Ovaj USB-C multi-port je namenjen za upotrebu samo
spajanjem sa prigodnim uredajem. Pre prve upotrebe
USB-C multi-porta sa novim uredajem uvek proverite
njihovu uzajamnu kompatibilnost. Proizvodac ne snosi
nikakvu odgovornost za eventualan nastanak Stete na
uredaju zbog pogresne upotrebe ovog proizvoda.
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TYPE-C PRO HUB PL
INSTRUKCJA OBStUGI

Dziekujemy za wybranie EPICO USB TYPE-C HUB.
Prosimy o uwazne przeczytanie niniejszej instrukcji
obstugi przed pierwszym uzyciem produktu

i 0 zachowanie jej na przysztosc.

Wierzymy, ze produkt w petni was zadowoli.

TYPE-C PRO HUB LT
NAUDOJIMO INSTRUKCIJA

Dékojame, kad pasirinkote EPICO USB TYPE-C HUB.
Pries pirmajj produkto naudojima prasome jdémiai
perskaityti $ig naudojimo instrukcijg, isaugokite jg
vélesniam naudojimui. Tikime, kad masy produktu busite
patenkinti.

Opis pr

Wyjscie: 2x USB-A 3.0, 1x USB-C, 1x HDMI 4K,
1x Thunderbolt 3/USB-C PD, 1x SDHC card slot,
Tx microSD card slot

Moc: 45W (port fadujacy USB-C)

Materiat: aluminium, TPU

Wymiary: 115 x26.5x 8.5 mm

Masa: 39 g

1. HDMI 4K

2. Thunderbolt 3/USB-C PD
3.2xUSB-A 3.0

4.USB-C

5. SDHC card slot

6. microSD card slot

1 2 3 4 5 ¢

Opis produk

I3vestis: 2x USB-A 3.0, Tx USB-C, 1x HDMI 4K,
1x Thunderbolt 3/USB-C PD, 1x SDHC card slot,
Tx microSD card slot

Galia: 45W (USB-C jkrovimo prievadas)

Medziaga: aluminium, TPU

Matmenys: 115 x 26.5x 8.5 mm

Svoris: 39 g

1. HDMI 4K

2. Thunderbolt 3/USB-C PD
3.2xUSB-A 3.0

4.USB-C

5. SDHC card slot

6. microSD card slot

1 2 3 4 5 6

TYPE-C PRO HUB ET
KASUTUSJUHEND

Taname, et olete valinud valja jaoturi EPICO USB
TYPE-C. Lugege palun see kasutusjuhend enne toote
esmakordset kasutamist hoolega labi ja hoidke see
tulevikuks kasutamiseks alles. Usume, et te jaate meie
tootega rahule.

Toote kirjeldus
Valjundid: 2x USB-A 3.0, 1x USB-C, 1x HDMI 4K,

1x Thunderbolt 3/USB-C PD,

1x SDHC-kaardipesa, 1x microSD-kaardipesa
Vaéimsus: 45W (USB-C-laadimisport)
Materjal: aluminium, TPU
Maootmed: 115 x 26.5x 8.5 mm
Mass: 39 g

1. HDMI 4K
2. Thunderbolt 3/USB-C PD
3.2xUSB-A3.0

4. USB-C
5
6

. SDHC-kaardipesa
. microSD-kaardipesa

1 2 3 4 5 6

TYPE-C PRO HUB LV
LIETOSANAS INSTRUKCIJA

Paldies, ka Jus izvéléjaties iegadaties Epico USB Type C
Hub. Pirms multiport adaptera pirmas lietosanas reizes,
|Gdzu, rapigi izlasiet $o lietosanas instrukciju un rapigi to
uzglabajiet vélakai lietosanai. Més ticam, ka Jas busiet
apmierinati ar masu produktu.

lzvads: 2xUSB-A 3.0, 1xUSB-C, 1x HDMI 4K,
1xThunderbolt3/USB-C PD, 1x SDHC kardu slots,
Tx mikro SD karsu slots

Vaimsus: 45W (uzladésanas ports)

Materials: aluminium, TPU

Izméri: 115 x 26.5x 8.5 mm

Svars: 39g

1. HDMI 4K

2. Thunderbolt 3/USB-C PD
3.2xUSB-A 3.0

4.USB-C

5. SDHC karsu slot

6. mikro SD karsu slot

1 2 3 4 5 6

TYPE-C PRO HUB
INTRUCTIUNI DE UTILIZAREL

RO

Va multumim ca ati ales EPICO UDB TYPE-C HUB.
Inainte de prima utilizare a produsului, VA rugam s cititi
cu atentie acest manual de utilizator si sa-| pastrati pentru
o utilizare viitoare. Speram sa fiti multumiti cu produsul
nostru.

Descrierea pr

lesire: 2xUSB-A 3.0, 1xUSB-C, 1 x HDMI 4K,
1xThunderbolt3/USB-C PD, 1x SDHC card slot,
Tx microSD card slot

Capacitate: 45W through USB-C charging port

Material: aluminiu, TPU

Dimensiuni: 115 x 26.5x 8.5 mm

Greutate: 39 g

1. HDMI 4K

2. Thunderbolt 3/USB-C PD
3.2xUSB-A3.0

4. USB-C

5. SDHC card slot

6. microSD card slot

1 2 3 4 5 6

TYPE-C PRO HUB HR
UPUTE ZA UPOTREBU

Zahvaljujemo se $to ste odabrali EPICO USB TYPE-C
HUB. Molimo Vas da prije prve upotrebe proizvoda
pozorno procitate ovaj korisnicki prirucnik, te da ga
pohranite za buducu upotrebu. Vjerujemo da ¢ete biti
zadovoljni nasim proizvodom.

Opis proizvoda

Izlaz: 2xUSB-A 3.0, 1xUSB-C, 1 x HDMI 4K,
1xThunderbolt3/USB-C PD, 1x SDHC card slot,
Tx microSD card slot

Capacitate: 45W (USB-C prikljucak za punjenje)

Materijal: aluminij, TPU

Dimenzije: 115 x 26.5x 8.5 mm

Tezina: 39 g

1. HDMI 4K

2. Thunderbolt 3/USB-C PD

3.2xUSB-A 3.0

4.USB-C

5. SDHC card slot

6. microSD card slot

1 2 3 4 5 ¢

TYPE-C PRO HUB SL
NAVODILA ZA UPORABO

Hvala, ker ste se odlocili za nakup izdelka EPICO USB
TIP-C HUB. Pred prvo uporabo izdelka natan¢no
preberite ta navodila za uporabo in jih shranite na varno

za morebitno rabo v prihodnosti. Prepric¢ani smo, da
boste z nasim izdelkom zadovoljni.

TYPE-C PRO HUB
NPUPAUHVIK 3A KOPUCHNLIN

Bu 6naropapume wro kynvete EPICOUSB TYPE-C HUB! Mpex,
[1a o NOCTaBYTE W KOPUCTITE OBOj MPOV3BOA, BHUMATENHO
npoumnTajTe rvi OB1e ynatcTsa, U 3a4ysajTe 1 Aa He B
3aTpebaat Bo uaHMHal Ce HajjeBame vmate NpujaTHO
WCKYCTBO CO KopucTereTo EPICO USB TYPE-C HUB.

C &

Opis
I1zhod: 2x USB-A 3.0, 1x USB-C, 1x HDMI 4K,

1x Thunderbolt 3/USB-C PD,

1x SDHC reza za kartico, 1x micro SD reza za kartico
Moé: 45W (USB-C polnilni vhod)
Material: aluminij, TPU
Dimenzije: 115x 26.5x 8.5 mm
Teza: 399

1. HDMI 4K

2. Thunderbolt 3/USB-C PD
3.2xUSB-A 3.0

4.USB-C

5. SDHC - reza za kartico

6. micro SD - reza za kartico

1 2 3 4 5 6

W3nes: 2x USB-A 3.0, 1x USB-C, 1x HDMI 4K,
1x Thunderbolt 3/USB-C PD, 1x cniot 3a SDHC KapTuuka,
1x cnot 3a microSD KapThyka

MouyHocT: 45W (nopta 3a nonHerbe USB-C)

Matepwjan: anymurmym, TPU

Avmensun: 115 x 26.5 x 8.5 mm

TexuHa: 39 g

1. HDMI 4K

2.Thunderbolt 3/USB-C PD
3.2x USB-A 3.0

4.USB-C

5. cnot 3a SDHC kaptuuka

6. cnoT 33 microSD kapTnuka

1 2 3 4 5 6
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Zawartos¢ opak

Ix TYPE-C PRO HUB
Tx instrukcja obstugi

1x TYPE-C PRO HUB
Ix naudojimo instrukcija

F disisu
1x TYPE-C PRO HUB
Ix kasutusjuhend

K. .

saturs

1x TYPE-C PRO HUB
Ix lietosanas instrukcija

Instrukcja

1. Przed rozpoczeciem korzystania z tego urzadzenia
nalezy upewnic sig, ze komputer jest z urzadzeniem
kompatybilny.

2. Najpierw nalezy podtaczy¢ urzadzenie do komputera
za pomocg zintegrowanego kabla z koricdwka USB-C.
Dopiero po podtaczeniu multi-portu USB-C do
komputera mozna podtaczy¢ kolejne urzadzenia.

3. Przed odtaczeniem multi-portu portu USB-C nalezy
zawsze zapisa¢ wszystkie otwarte dokumenty i zawsze
odtgczac kabel fadujacy USB-C jako ostatni.

Wazne

Nigdy nie odtaczac¢ kabla tadujacego USB-C podczas
korzystania z multi-portu. Moze to spowodowac krétkg
przerwe w pofaczeniu dla wszystkich podtaczonych
urzadzen i utrate danych.

Przed odtaczeniem kabla tadujacego USB-C nalezy
zawsze najpierw zapisac wszystkie dane, odtaczy¢
kolejno inne urzadzenia i zawsze odfgczac kabel fadujacy
USB-C jako ostatni.

jimo instrukcija

1. Pries $io jrenginio naudojima, prasome visada patikrinti
ar Jusy kompiuteris yra suderintas su $iuo jrenginiu.

2. Pirmiausia prijunkite jrenginj prie savo kompiuterio su
integruotu kabeliu su USB-C antgaliu. Tik po USB-C
multi-prievado prijungimo prie Jusy kompiuterio
prijunkite kitus jrenginius.

3. Pries USB-C multi-prievado isjungima visada
issaugokite savo visus darbus, o USB-C kabelj visada
isjunkite paskutinj.

1. Enne seadme kasutamist veenduge alati, et teie arvuti
Uhildub selle seadmega.

2. Kdigepealt Ghendage seade integreeritud USB-C-
litmikuga juhtme abil oma arvuti killge. Alles parast
USB-C-jaoturi thendamist oma arvutiga Ghendage
teised seadmed.

3. Enne USB-C+jaoturi lahtihendamist salvestage alati
koik oma failid ning thendage USB-C-juhe lahti alati
viimasena.

Svarbu
Niekada neisjunkite USB-C jkrovimo kabelio multi-
prievado naudojimo metu. I$jungimo atveju gali trumpam
nutrakti rySys visuose prijungtuose jrenginiuose ir taip
galéty bati prarasti duomenys.

Pries USB-C jkrovimo kabelio i$§jungima visada visus
duomenis i$saugokite, palaipsniui isjunkite kitus
irenginius, o USB-C kabelj i$junkite visada paskutin;.

Taheleg
Mitte kunagi arge iihendage USB-C-laadimisjuhet
jaoturi kasutamise ajal lahti. See v&ib pohjustada koigi
Uhendatud seadmete Ghenduse luhiajalise katkemise ja
andmete kaotsimineku.

Enne USB-C-laadimisjuhtme lahtitihendamist salvestage
alati koik failid, thendage jarjest lahti muud seadmed ja
USB-C-juhe Uhendage lahti alati viimasena.

o P

Instrukcja b

Nalezy uwaznie przeczyta¢ instrukcje bezpieczenstwa

i instrukcje obstugi ponizej, aby unikna¢ mozliwego
uszkodzenia urzadzenia lub wiasnych obrazen.
Producent nie ponosi zadnej odpowiedzialnosci za
uszkodzenia urzadzenia z powodu niewtasciwego uzycia.

. Nalezy uwazag, aby nie doszto do upadku,
zamierzonego lub przypadkowego potamania,
wygiecia, wgniecenia lub innego odksztatcenia
produktu, co mogtoby spowodowac zaktdcenie jego
dziatania.

~

Nie nalezy probowac otwiera¢ ani uszkadza¢ produktu
w jakikolwiek sposob.

w

. Nie wkfadac¢ do produktu obcych przedmiotéw.

N

. Nalezy sprawdzi¢ kompatybilnos¢ swojego urzadzenia
z multi-portem USB-C.

. Nalezy zwréci¢ szczegdlng uwage na wystarczajaca
odlegtos¢ od zrodet ciepta, narazenie na temperatury
wyzsze niz 60 stopni moze spowodowac uszkodzenie.

[

o

. Nie naraza¢ produktu na dziatanie wilgoci i nie
zanurza¢ go w zadnym ptynie. Przechowywa¢ produkt
w suchym otoczeniu.

~

Nalezy zwrdci¢ szczegdlng uwage na ekstremalne
nagrzewanie sie urzadzenia, ktére moze wskazywac
na problem z obwodem tadowania urzadzenia
elektronicznego. W takim przypadku nalezy
natychmiast odtaczy¢ urzadzenie od komputera

i skonsultowac sie z wykwalifikowanym technikiem.

o]

. Po uzyciu multi-portu USB-C zawsze odfaczy¢
wszystkie urzadzenia, zwlaszcza kabel tadujacy.

9. Produkt przechowywac poza zasiegiem matych dzieci,

aby zapobiec niebezpiecznym sytuacjom.

Wt s od iadvialnodc:
Wyl P

Ten multi-port USB-C jest przeznaczony do uzywania

tylko w potaczeniu z odpowiednim urzadzeniem. Przed
pierwszym uzyciem multi-portu USB-C i nowego urzadzenia
nalezy zawsze sprawdzi¢ ich wzajemna kompatybilnos¢.
Producent nie ponosi zadnej odpowiedzialnosci za
jakiekolwiek uszkodzenia sprzetu spowodowane
niewfasciwym uzytkowaniem tego produktu.

Y

démiai perskaitykite toliau pateiktas saugos taisykles

ir eksploatavimo instrukcija, tai Jums padés isvengti

prietaiso pazeidimo ir suzeidimy. Gamintojas neatsako uz

irenginio pazeidima dél netinkamo jo naudojimo.

1. Saugokite nuo kritimo, tycinio ar netycinio pazeidimo,
sulankstymo ar kitokios baterijos deformacijos, kuri
galéty pazeisti jos funkcionaluma.

. Nebandykite produkto atidaryti arba bet kokiu kitu
bldu pazeisti.

N

w

. Nedékite j produkta svetimy daikty.

N

. Patikrinkite Jasy jrenginio suderinamuma su USB-C
multi-prievadu.

&

. Pakankamai démesio skirkite tinkamam atstumui nuo
Silumos Saltiniy, kai veikia 60°C temperatira jrenginys
gali bati pazeistas.

6. Saugokite gaminj nuo drégmés, nenardinkite jo

i skyscius. Laikykite sausoje vietoje.

7. |démiai stebékite jrenginio jkaitima, jeigu jrenginys yra

labai jkaites, tai gali reiksti problema su elektroninio

irenginio jkrovimo grandine. Tokiu atveju jrenginj
nedelsiant i$junkite i$ kompiuterio ir susisiekite su
kvalifikuotu techniku.

8. Po USB-C multi-prievado naudojimo visada isjunkite
visus jrenginius, pirmiausia isjunkite jkrovimo kabelj.

9. Siekiant isvengti pavojingy situacijy, produkta visada
laikykite vaikams neprieinamoje vietoje.

Lugege allpool olevad ohutusjuhised ja kogu
kasutusjuhend hoolikalt labi, et valtida seadme
kahjustamist ja vigastuste tekkimist. Tootjal puudub
igasugune vastutus seadme kahjustuste eest, mille on
pohjustanud selle vale kasutamine.

1. Valtige toote kukkumist, sihilikku voi tahtmatut
16hkumist, painutamist, muljumist ja muul viisil
deformeerimist, mis voib hairida selle toimimist.

2. Arge plitidke toodet avada ega mis tahes viisil
kahjustada.

3. Arge asetage tootesse mingeid véérkehi.

4. Kontrollige oma seadme dhilduvust USB-C-jaoturiga.

5. Poorake erilist tahelepanu sellele, et toode oleks
soojaallikatest piisavalt kaugel. Temperatuuril tle 60 °C
voib see kahjustuda.

6. Arge hoidke toodet niiskuse kies ega asetage seda
vedelikesse. Hoidke toodet kuivas kohas.

7. Kui seade laheb vaga kuumaks, voib see tdhendada
viga elektroonikaseadme laadimisahelas. Sellisel juhul
Uhendage seade kohe lahti ja pé6rduge asjatundliku
tehniku poole.

8. Parast USB-C-jaoturi kasutamist thendage koik
seadmed alati lahti, eelkdige laadimisjuhe.

9. Hoidke seadet beebidele ja lastele kattesaamatus
kohas, et valtida ohtlike olukordade tekkimist.

y
Sis USB-C multi-prievada galima naudoti tik su tinkamu
irenginiu. Visada prie$ pirmajj USB-C multi-prievado

ir naujo jrenginio naudojima patikrinkite jy tarpusavio
suderinamuma. Gamintojas neatsako uz jokia mobiligiam
irenginiui padaryta zalg dél netinkamo $io produkto
naudojimo.

Ve lahtidtl

See USB-C-jaotur on méeldud ainult kasutamiseks
koos sobiva seadmega. Enne USB-C-jaoturi ja uue
seadme esmakordset kasutamist kontrollige alati nende
Uhilduvust. Tootjal puudub igasugune vastutus seadme
voimaliku kahjustumise eest, mille on pohjustanud selle
toote vale kasutamine.

Lietos. instrukcija

1. Ladzam pirms ierices lietosanas vienmér noskaidrot tas
saderibu ar Jusu datoru.

N

. Vispirms pievienojiet ierici datoram ar integréta USB-C
vada gala palidzibu. Paréjas ierices datoram pieslédziet
péc tam, kad ir pievienots USB-C multiport adapteris.

w

Pirms USB-C multiport adaptera atvieno$anas vienmér
saglabajiet savu darbu un USB-C vadu atvienojiet ka
pédéjo.

Svarigi
Nekad neatvienojiet USB-C uzladésanas vadu multiport
adaptera lietosanas laika. Ta iespéjams izraisit isu
savienojuma partraukumu visam pievienotajam iericém un
datu zaudésanu.

Pirms USB-C vada atvieno$anas vienmér saglabajiet visus
datus, pakapeniski atvienojiet paréjas ierices un USB-C
vadu vienmér atvienojiet ka pédéjo.

Cuprinsul ambalarii

Ix TYPE-C PRO HUB
Ix intructiuni de utilizarel

Instructiuni de utilizare

1. Inainte de a incepe sa utilizati acest dispozitiv, verificati,
daca calculatorul dvs. este compatibil cu acest dispozitiv.

N

. Mai intai conectati dispozitivul la calculatorul dvs.
cu ajutorului cablului integrat cu piesa terminala
USB-C. Abia dupa conectarea multi-portului USB-C la
calculatorul dvs., puteti conecta alte dispozitive.

w

_Inainte de deconectarea multi-portului USB-C, slavati
intotdeauna lucrarea dvs., iar cablul de alimentare
USB-C, deconectati-l abia la urma.

Important

Nu deconectati niciodata cablul de alimentare USB-C in
timpul utilizarii multi-portului. Ati putea produce astfel

o scurta intrerupere a conexiunii la toate dispozitivele
interconectate si deci pierderea datelor.

Inainte de deconectarea cablul de alimentare USB-C,
salvati intotdeauna toate datele, deconectati treptat
celelalte dispozitive, iar cablul de alimentare USB-C
deconectati-l abia la sfarsit.

Drosibas

Rupigi izlasiet zemak noraditos drosibas noteikumus un
lietodanas norades. Ta jUs izvairisieties no iespéjamas
ierices sabojasanas vai ievainojumiem. Razotajs nenes
atbildibu par ierices bojajumiem, kas radusies tas
nepareizas lietosanas rezultata.

1. Sargiet ierici no kritieniem, tisSiem vai netisiem
bojajumiem, ielieksanas, saspiesanas vai citas
akumulatora deformacijas, ka rezultata varétu tikt
traucéta ierices darbiba.

N

. Neméginiet ierici atvert vai bojat citada veida.

w

. Neievietojiet iericé nepiederosus prieksmetus.

N

. Parbaudiet savas ierices saderibu ar USB-C multiport
adapteri.

5. Pievérsiet pastiprinatu uzmanibu ierices attalumam

no siltuma avotiem, multiport adaptera eksponésana

karstumam lielakam par 60 gradiem var radit ta

bojajumus.

o

. Sargajiet ierici no mitruma, ka ari nemérciet to
skidrumos.Glabajiet ierici sausuma.

~

Ladzam pievérst pastiprinatu uzmanibu ekstrémai
ierices uzkar$anai, kas var noradit uz problému ar
elektroierices uzlades elektrisko kédi. Tada gadijuma
ierici nekavéjoties atvienojiet un griezieties pie
kvalificéta meistara.

e}

. Pec USB-C multiport adaptera lietosanas vienmér
atvienojiet no ta visas ierices, pirmkart uzladésanas
kabeli.

. Uzglabajiet multiport adapteri zidainiem un bérniem
nepieejama vieta, ta izvairoties no bistamu situaciju
radisanas.

o

Instructiuni de securitate

Studiati cu atentie instructiunile de securitate si
instructiunile de functionare, astfel evitati posibila
deteriorare a aparatului, sau eventuala accidentare.
Producatorul nu raspunde de deteriorarea dispozitivului
in consecinta utilizarii gresite a acestuia.

. Evitati caderea, spargerea intentionatd ori
neintentionatd, indoirea, turtirea ori alte deformatii ale
produsului, care ar putea cauza afectarea functionarii
acestuia.

N

. Nuincercati sa deschideti produsul sau sa-| deteriorati
in orice fel.

3. Nu introduceti in produs obiecte straine.

4. Verificati compatibilitatea dispozitivului dvs. cu multi-
portul USB-C.

5. Acordati atentie sporita distantei suficiente fata
de sursele de caldura, la expunerea produsului la
temperaturi mai mari de 60 de grade, poate interveni
deteriorarea acestuia.

6. Nu expuneti dispozitivul la umiditate si nu-I scufundati
in lichide. Pastrati produsul in mediu uscat.

7. Va rugam sa acordati atentie sporita incalzirii extreme
adispozitivului, care poate indica probeleme cu
circuitul de alimentare al dispozitivului electronic.

8. Dupa utilizarea muti-portului USB-C deconectati
intotdeauna toate instalatiile, mai ales cablul de
alimentare.

9. Nu lasati produsul la iIndemana copiilor si a toddlerilor,
astfel evitati aparitia situatiilor periculoase.

Sadrzaj pakiranj
Ix TYPE-C PRO HUB
Tx upute za upotrebu

Instructiuni de utilizare

1. Molimo Vas da uvijek provjerite je li Vase racunalo
kompatibilno s ovim uredajem prije no sto poc¢nete
upotrebljavati ovaj uredaj.

2. Prvo povezite uredaj sa svojim racunalom pomocu
integriranog kabla s USB-C prikljuckom. Tek nakon
prikljuc¢enja USB-C multi-porta u Vase racunalo
povezite ostale uredaje.

3. Prije odspajanja USB-C multi-porta uvijek spremite
svoj rad, a USB-C kabel za punjenje uvijek odspojite

kao zadniji.

Vazno

Obseg dob

1x TYPE-C PRO HUB
Tx navodilo za uporabo

Navodilo za up

1. Se preden uporabite ta izdelek preverite, ali je Vas
racunalnik usklajen za prikljucitev in uporabo te
naprave.

2. Najprej prikljucite napravo na svoj racunalnik s

¢jo vgrajenega kabla in USB-C prikljuckom.

¢itvi USB-C multi-vhoda v Vas racunalnik

prikljucite $e druge naprave.

3. Pred izklopom USB-C multi-vhoda vedno shranite svoje
delo in USB-CZ polnilni kabel izklopite nazadnje.

Nikada ne vadite USB-C kabel za punjenje tijekom
upotrebe multi-porta. Time moze doci do kratkog prekida
veze kod svih povezanih uredaja i do gubitka podataka.
Prije odspajanja USB-C kabela za punjenje uvijek prvo
spremite sve podatke, postupno odspojite sve ostale
uredaje, a USB-C kabel za punjenje uvijek odspojite tek
kao zadniji.

Sigurnosne upute

Pazljivo procitajte dole navedene sigurnosne upute

i radne instrukcije. Time ¢ete sprijeciti moguce ostecenje

uredaja ili eventualnu ozljedu. Proizvodac ne snosi

nikakvu odgovornost za oste¢enje uredaja zbog
pogresne upotrebe.

1. Vodite racuna da ne dode do pada, namjernog ili
slu¢ajnog razbijanja, savijanja, probijanja ili druge
deformacije proizvoda koja bi mogla imati za
posljedicu poremecaj njegove funkcionalnosti.

N

. Ne pokusavajte otvoriti ili na bilo koji nacin ostetiti
proizvod.

w

. Ne umetajte u proizvod tude predmete.

IN

. Provjerite kompatibilnost svog uredaja sa USB-C multi-
portom.

[

. Povecanu pozornost posvetite dovoljnoj udaljenosti od
izvora topline. U slucaju izlaganja temperaturama od
preko 60 stupnjeva moze doci do njegovog ostecenja.

o

. Ne izlazite proizvod vlazi i ne potapajte ga u nikakve
tekucine. Cuvajte proizvod na suhom mjestu.

~

. Molimo Vas da posvetite povecanu paznju ekstremnom
zagrijavanju uredaja, Sto moze pokazivati na problem
sa krugom punjenja elektronickog uredaja.

e}

. Nakon upotrebe USB-C multi-porta uvijek odspojite
sve uredaje, a prije svega kabel za punjenje.

9. Cuvajte proizvod izvan dohvata beba i djece radi

sprjecavanja nastanka opasnih situacija.

Atbildibas ks

Sis USB-C multiport adapteris ir paredzéts lietosanai ar
atbilstosu mobilo ierici. Vienmér pirms pirmas USB-C
multiport adaptera un jaunas ierices lietosanas reizes
noskaidrojiet to saderibu. Razotajs nenes nekadu
atbildibu par.

ea

Acest multi-port USB-C este destinat utilizarii numai

cu un dispozitiv adecvat. Inainte de prima utilizare a
multi-portului USB-C cu un dispozitiv nou, verificati
compatibilitatea reciproca a acestora. Producatorul nu
raspunde de eventualele pagube la dispozitiv, produse
de utilizarea gresita a acestui produs.

odgovornosti

Ovaj USB-C multi-port je namijenjen za upotrebu samo
spajanjem sa prikladnim uredajem. Prije prve upotrebe
USB-C multi-porta sa novim uredajem uvijek provjerite
njihovu uzajamnu kompatibilnost. Proizvodac ne snosi
nikakvu odgovornost za eventualan nastanak Stete na
uredaju zbog pogresne upotrebe ovog proizvoda.

P

Nikoli ne izkljucujte polnilnega kabla USB-C medtem,
ko uporabljate multi vhod. S tem lahko povzrocite kratko
prekinitev povezave pri vseh priklju¢enih napravah in
izgubo podatkov.

Pred izklopom polnilnega kabla USB-C vedno shranite
vse podatke, postopoma izklopite napravo in polnilni
kabel USB-C pa izklopite nazadnje.

Mpernep Ha y TO
1x TYPE-C PRO HUB
Tx NpYPaYHNK 3a KOPUCHUL

Hacoku 3a KopucTtemwe

.TMpep na rn kOpuUCTWTE OBME NPOV3BOAN, CEKOTaL
npoBepeTe Aanu BaLWMOT KOMMjyTep e KoMnatnouneH
CO 0BOj BIA Ha ypen,

N

. MpBO BKMyYeTe ro ypeoT Ha BaLLVOT KOMMjyTep O
VHTErpupaHroT kaben USB-C noBp3aH co 0Boj ypes.
[No npwviknyyysarbeTo Ha USB-C HUB Ha BawwvoT komnjyTep,
MOXe Aa NpuKky4mTe Apyri ypeam Ha USB-C HUB.

3.Mpen aa ro ncknyunte USB-C HUB, cekoralu 3auyBsysajTe

ja Bawata paboTa, 1 Ha Kpaj UCKy4dyBajTe ro kabenot

3a MOJHEHbE.

BaxkHa

Hyikorat He UCKny4yBajTe ro KabenoT 3a nonHerse
USB-C nopeka kopucTite Apyri ypeau. Ha 1oj HaumH

Ke Npeau3BKaTe KPaTK1 NPEKMHI BO HaMojyBarbeTo

Ha CiTe NOBP3aH ypeaw WTo Ke JoBese o ryberve Ha
He3auyBaHaTa pabora.

Cekoralu 3auyByBajTe ja pabotata 1 nogatouute

M UCKITyyeTe v cuTe Apyrn ypeav npeg Aaa ro uckiyymte
kabenor 3a nonHerbe USB-C.

Varnostni nag

Natancéno preberite spodaj navedene varnostne

napotke in navodila za delo, da se izognete morebitnim
poskodbam zdravja ali izdelka. Proizvajalec ne odgovarja
za poskodbe, nastale zaradi nepravilne uporabe naprave.

. Ravnajte previdno, da preprecite padec, namerno
ali nezeleno razbitje, poskodbe, stiske ali druge
poskodbe izdelka, ki bi lahko vplivale na napa¢no
delovanje naprave.

N

. Izdelka ne razstavljajte, ne odpirajte, da ga ne
poskodujete.

w

Ne vlagajte drugih predmetov v izdelek.

N

. Preverite usklajenost svoje naprave z USB-C multi-
vhodom.

&

. Poskrbite tudi za varno oddaljenost od virov toplote in
naprave ne izpostavljajte temperaturam, ki presegajo
60 °C, da je ne poskodujete.

(2]

. Ne izpostavljajte izdelka vlagi in ga ne potapljajte v
nobeno tekocino. Izdelek shranjujte v suhem okolju.

~

Upostevajte prosim tudi nevarnost zunanjim nihanjem
temperature, ki bi lahko s toplotnim vplivom
poskodovale elektronski tokokrog naprave. V tem
primeru napravo takoj izkljucite iz racunalnika in se
posvetujte s strokovnjakom.

oo

. Po uporabi USB-C multi-vhoda vedno izkljucite vse
naprave, predvsem pa elektri¢ni kabel.

©

|zdelek shranjujte izven dosega dojenckov in majhnih
otrok, da preprecite morebitne nevarne situacije.

Izkljuéitev odgovornosti

Be36 HU MePKM Ha MPeTnasnnsocT

MpouwnTajte rn cute 6e36eAHOCHN MHGOPMALINK BO
NPOAOMKEHME 1 yNaTCTBa 3a paboTa Npef Aa ro KopucTuTe
080j USBTYPE-C HUB 1 fja n3bertete moxHa nospesa wiu
oLUTETYBatbE Ha BaLWVOT ypes. He Npesemame HiKaksa
OfIFOBOPHOCT 3a OLLTETYBarbaTa Ha yYpeanTe LITO Ce NOoHaT
nopaay HecooaseTHa paboTa Ha 0BOj yped.

. He ro ucnywrajte, packnonysajte, oT8opajTe, KpLueTe,
CBUTKYBajTe, ledopMmpajTe, fiynueTe, CUTHETe, 3arpesate
BO MUKpPODOPaHOBa, NaneTe, 6ojocysajte.

He ce obuaysajte fa ro oteopate EPICO USBTYPE-C
HUB, kpLeTe, cevete wnm 6ojocysare.

>

w

He BMeTHyBajTe KakBy 61O APYTU NPEAMETU.

B

MpoBepeTe ja KOMMNATUOMNHOCTA Ha BaLLMOT ypes co
080j USB-C HUB npeg fa ro kopucTuTe.

CknapmpajTe ro n KopucteTe ro Ha Temnepatypa 0 °C-
45 °C (30 °F-113 °F). YygajTe ro npowv3eogoT nofaneky
Of KOj 61no 13BOP Ha TonnMHa. Temnepatypute Hag 60
CTeneHy MOXe Aia NPean3BI1KaaT OLTETyBatbe.

w

o

. He usnoxysaje ro 08oj Npov3so/ Ha Bnara unm He
noTonysajTe ro Bo TeYHOCT. [oCTojaHO YyBajTe ro Ha
CyBO MeCTO.

~

ObpHeTe 0COOEHO BHVIMAHIE ako NPOM3BOAOT

€ eKCTPEMHO EXOK. Toa MoXe Aa ynaTyBa Ha npobnem co
KOJI0TO Ha MOSHEHE Ha eNEKTPOHCKVOT ypen, Bo Toj ctyyaj
BeZHaLL VCKMyYeTe ro ypeaoT Of BaLUVOT KOMMjyTep 1
KOHCYNTVpajTe Ce CO KBaNMGKyBaH TeXHUap.

=3

[No ynotpeba cekoralu uckryyete rv cute ypeam of USB-C
HUB, ocobeHo KabenorT 3a nonHerbe.

©

Cekoralu 4yBajTe ro NPOM3BOAOT MOAANEKY Off AOGaT
Ha 6ebuitba 1 fewa, Co Lien f1a n3berHeTe Kakev 1no
OMacHN CUTYaLMN.

Ta USB-C multi-vhod je namenjen za delovanje samo
z ustrezno napravo. Pred vsako prvo uporabo USB-C
multi vhoda in nove naprave jih med seboj najprej
ustrezno uskladite. Proizvajalec ne odgovarja za
morebitne skode nastale na napravi zaradi nepravilne
uporabe tega izdelka.

or y op oar P T

0OBoj USB-C HUB e HameHeT 3a KopuCTerbe camo €O
coofseTeH ypep. [posepeTe Ha NakyBakbeTo Ha ypeaoT
3a fla ofpefieTe Aanvi OBOj NPOW3BO/ € KoMMaTnbuneH
CO KOHKpeTeH KommjyTep. Hie, Npor3BoANTeNoT, He cme
OArOBOPHMU 3a KOV 61N OLUTETYBakba Ha Koj 611no o
BalLWTE ypeay NPy KOPUCTEHE Ha OBOj MPOU3BOA.



